RENAULT NISSAN MITSUBISHI

Bordereau de livraison: AQ000676833

From: To:
0050016800 - DACIA MONTMIOVE 0026984500 - MAGNA MODUG
PITESTI MONTAGE AUTOMOBILE DACIA STRADA MAGNA PT SPA VIA DEI CICLAMINI 4 ZONA
UZINEL 1-3 INDUSTRIALE
115400 MIOVENI 70026 MODUGNO
ROUMANIE ITALIE
For RENAULT SAS3
Date: 2022-12-21
Identifiant transport: P355436102 Inmatriculations: GJSALUX/GJ72LUX
’ ]
EMBALLAGE VIDE
Matiére Type d'emballage Masse unitaire (kg) Quantité
METALLIC MFM-—1284 127.500 o8

Total (kg): 12240.000

25635,

EMBALLAGE PLEIN
Matigre Type d'embaliage Masse unitaire (kg) Quantité
Total {(kg):
Numéro du document de transport: A\\ ms "";—'* il
Expéditeur: Tampon; Magna P%7
Via dei Cij a'
70026 MO BA)
]/f C.F.eP. Mg/} REBE0728
) ‘thannt intermédiaire 1 Point intermédiaire 2 Point intermédiaire 3
%ta;,% ,4‘-&,
cleafignipon 1 Tampon 2 Tampon 3
Comn"t(mtalre. Commentaire: Commentaire:
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1.Expediteur [nom, adresse, pays)

Sender [name, address, country) .
Expeditor {denumire, adrese, jara) L% o LETTRE DE VOITURE
ERS N CONSIGNMENT NOTE
O SCRISOARE DE TRANSPORT
DfLOLf L ESdACH- (e
, ull r’co"b
)

2,Deslinctaire [nom, adresss, pays]
Consignee (name, address, country}
Destinatar {denumire, adresa, jora}

Mpoef- ~Hidd@Lo

3. Liew prevu pour la fvicison de la marchandise (fiev, pays}
Placa of delivery of the goods [place, country)

Locul descarcdrii {loc, fara)
P4 Bt~

16, Transportewr {nom, adress, peys)
Carrier [name, address, country}
Operalor de transport [denumire, adresa, fora)

SINZIANA COM SRL

STR. S8CHELEI, NR. 6, NOVACI, GORJ
J18/938/1994; C.U.l. RO6155055

TEL. 0744562756

17. Trensposteur successits {nom, adress, pays)
Succassive carriers (name, address, country)
Operalorl de kransport succesivi (denumire, edresa, fara)

4. liou et date de la prise en charge de la marchandise (liev, pays, date)

Place and data of taking over the goods [place, couniry, dale}
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gnes grasses doivent etra remplies par le transporteur

arlies encadrees de i

P
The space framed with heavy lines must be filed in by the carrier

les

19+21+22

pris et
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5. Documents annexes
Documents attached
Documenite anexate

T'Gin 905 /1669,

18, Reserves et observafions du ansporteur
Carrier's reservafions and cbservations
Rezervela 5t observaiiile aperatorulul de fransport

GJ 578 Luy
Gi #2 LU

6. Marques at nvmero 7. Nombre des colis / 8. Mode d'emballage | 9. Noture de lo marchandise | 10. No stastique | 11. Poids brut tkgl 12. Cubage (m?)
Marks and Nos Number of packoges Maethed of packing Noaiure of the goods Statistical number | Gross weight (kgl] Volume {m?)
Marca 5i numérul Numér de colete Modul de ambalare Natura marfurilor Mumér stafisfic Masa brutd {kg} | Yolumul [m?)
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Classe Chifre Letire
Classe Number Letiar
Clasa Numéirul Lilera {ADR*}
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13. Inskuctions de V'expediteur
Sender's instructions
Instrucfiunile expeditorvtui

19. Conventions parficulieres
Speciol agreements
Acorduri speciale

aly2| ]

20. A payer par | Expediteur Monnaie Destinalaire
To be paid by | Sender Currency Conslgnee
Pleta prin Expeditor Meneda Deslinalar
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Prix de ranspart
Corriage charges
Prehul iransportului
Scld/Balance/Sold
Supplamanis
Supplem charges
Toxa suplimentare

lir sous la res

14, Prescriptions d'offranchissement/Instrucions os
fo payment for carriage/Inskrucfivni de plata
L Franco / Corriaga paid / Plata la expediere
B Non franco / Caorriage forward / Plale la destinafie

Frals accessoires
Other charges
Alte taxe 7

TOTAL

p
To be completed on the sender’s responsibility
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Signature et fimbre de Yexpedieur Signaure et timbre du ransperteur
Signature and stamp of the sender Signatre and stamp of the carrier
Semnétura expeditorului Semnétura operalervlul de kansport

. le 15. Remboursoment/Cash on delivery/Suma de plata
Established in M ( (0 m on W . 2 . Q@ ZL
Stabilit in f data L
s

24. Marchandises recues/Goods recelved
Lieu le
Place on
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